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Dalykas: TARYBOS SPRENDIMAS dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu 
turi būti laikomasi Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Kolumbijos, 
Peru bei Ekvadoro prekybos susitarimu įsteigtame Prekybos komitete, dėl 
Prekybos komiteto sprendimų Nr. 1/2014, Nr. 2/2014, Nr. 3/2014, Nr. 
4/2014 bei Nr. 5/2014 dalinių pakeitimų siekiant atsižvelgti į Ekvadoro 
prisijungimą prie Prekybos susitarimo ir atnaujinti arbitrų bei prekybos ir 
darnaus vystymosi ekspertų sąrašus 

  



 

 

7766/21    VS/rzi 1 

 RELEX.1.A  LT 
 

TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2021/… 

… m. … … d. 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi  

Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Kolumbijos, Peru bei  

Ekvadoro prekybos susitarimu įsteigtame Prekybos komitete,  

dėl Prekybos komiteto sprendimų Nr. 1/2014, Nr. 2/2014,  

Nr. 3/2014, Nr. 4/2014 bei Nr. 5/2014 dalinių pakeitimų  

siekiant atsižvelgti į Ekvadoro prisijungimą prie  

Prekybos susitarimo ir atnaujinti arbitrų bei prekybos ir  

darnaus vystymosi ekspertų sąrašus 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 207 straipsnio 4 dalies pirmą 

pastraipą kartu su 218 straipsnio 9 dalimi, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 
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kadangi: 

(1) Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Kolumbijos bei Peru prekybos susitarimas 

(toliau – Prekybos susitarimas) buvo pasirašytas Briuselyje 2012 m. birželio 26 d. 

Remiantis Tarybos sprendimu 2012/735/ES1 Prekybos susitarimas Sąjungos bei jos 

valstybių narių ir Peru atžvilgiu yra laikinai taikomas nuo 2013 m. kovo 1 d., o Kolumbijos 

atžvilgiu – nuo 2013 m. rugpjūčio 1 d.; 

(2) Prekybos susitarimas buvo iš dalies pakeistas Prisijungimo protokolu, kuriuo atsižvelgiama 

į Ekvadoro prisijungimą, pasirašytu 2016 m. lapkričio 11 d. Briuselyje2. Remiantis Tarybos 

sprendimu (ES) 2016/23693 Prekybos susitarimas Sąjungos bei jos valstybių narių ir 

Ekvadoro atžvilgiu yra laikinai taikomas nuo 2017 m. sausio 1 d.; 

                                                 

1 2012 m. gegužės 31 d. Tarybos sprendimas 2012/735/ES dėl Europos Sąjungos bei jos 

valstybių narių ir Kolumbijos bei Peru prekybos susitarimo pasirašymo Sąjungos vardu ir 

laikino taikymo (OL L 354, 2012 12 21, p. 1). 
2 OL L 356, 2016 12 24, p. 3. 
3 2016 m. lapkričio 11 d. Tarybos sprendimas (ES) 2016/2369 dėl Prisijungimo protokolo prie 

Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Kolumbijos bei Peru prekybos susitarimo, 

kuriuo atsižvelgiama į Ekvadoro prisijungimą, pasirašymo Sąjungos vardu ir laikino 

taikymo (OL L 356, 2016 12 24, p. 1). 
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(3) pagal Prekybos susitarimo 13 straipsnio 2 dalies g punkto vi papunktį Prekybos komitetas 

gali daryti pažangą siekiant Prekybos susitarimo tikslų iš dalies keisdamas, kaip numatyta 

Susitarime, kitas nuostatas, kurias Prekybos komitetas gali iš dalies keisti vadovaudamasis 

aiškiomis Prekybos susitarimo nuostatomis; 

(4) pagal Prekybos susitarimo 13 straipsnio 5 dalį Prekybos komitetas, vykdydamas 

13 straipsnyje nustatytas funkcijas, gali priimti bet kokius sprendimus, kaip numatyta 

Prekybos susitarime; 

(5) Prekybos komitetas, taikydamas rašytinę procedūrą, turi priimti sprendimą iš dalies 

pakeisti savo sprendimus Nr. 1/2014, Nr. 2/2014, Nr. 3/2014, Nr. 4/2014 bei Nr. 5/2014; 

(6) tikslinga nustatyti poziciją, kurios turi būti laikomasi Sąjungos vardu Prekybos komitete, 

nes sprendimas bus privalomas Sąjungai; 

(7) Prekybos komiteto sprendime Nr. 1/2014 numatyta pagal Prekybos susitarimo 

13 straipsnio 1 dalies j punktą priimti jo darbo tvarkos taisykles; 

(8) Prekybos komiteto sprendime Nr. 2/2014 numatyta pagal Prekybos susitarimo 

13 straipsnio 1 dalies h punktą ir 315 straipsnį priimti arbitrų darbo tvarkos taisykles ir 

elgesio kodeksą; 

(9) Prekybos komiteto sprendime Nr. 3/2014 numatyta pagal Prekybos susitarimo 

304 straipsnio 1 ir 4 dalis sudaryti arbitrų sąrašus; 
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(10) Prekybos komiteto sprendime Nr. 4/2014 numatyta pagal Prekybos susitarimo 

284 straipsnio 6 dalį priimti prekybos ir darnaus vystymosi ekspertų grupės darbo tvarkos 

taisykles ir elgesio kodeksą; 

(11) Prekybos komiteto sprendime Nr. 5/2014 numatyta pagal Prekybos susitarimo 

284 straipsnio 3 dalį sudaryti klausimų, kuriems taikoma prekybai ir darniam vystymuisi 

skirta antraštinė dalis, ekspertų grupę; 

(12) siekiant atsižvelgti į Ekvadoro prisijungimą prie Prekybos susitarimo ir poreikį atnaujinti 

arbitrų bei prekybos ir darnaus vystymosi ekspertų sąrašus, Prekybos komiteto sprendimai 

Nr. 1/2014, Nr. 2/2014, Nr. 3/2014, Nr. 4/2014 bei Nr. 5/2014 turėtų būti atitinkamai iš 

dalies pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 
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1 straipsnis 

Pozicija, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir 

Kolumbijos, Peru bei Ekvadoro prekybos susitarimu įsteigtame Prekybos komitete, dėl Prekybos 

komiteto sprendimų Nr. 1/2014, Nr. 2/2014, Nr. 3/2014, Nr. 4/2014 bei Nr. 5/2014 dalinių 

pakeitimų grindžiama Prekybos komiteto sprendimo projektu1. 

2 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta … 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 

 

                                                 

1 Žr. dokumentą ST 7767/21 (http://register.consilium.europa.eu). 
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